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Návod k použití 

 MULTIFUNKČNÍ HORKOVZDUŠNÁ FRITÉZA  

R-2853 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Před použitím tohoto spotřebiče se prosím seznamte s návodem k jeho obsluze. 
Spotřebič používejte pouze tak, jak je popsáno v tomto návodu k použití. Návod 
uschovejte pro případ další potřeby.  
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DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 
ČTĚTE POZORNĚ A USCHOVEJTE PRO BUDOUCÍ POUŽITÍ 

• Pokud dojde k poškození spotřebiče nedodržováním pokynů v této příručce, 
záruka se stává neplatnou. Výrobce/dovozce nenese žádnou odpovědnost za 
škody způsobené nedodržením pokynů psaných v manuálu. Nedbalé 
používání spotřebiče není v souladu s podmínkami tohoto návodu.  

• Před připojením spotřebiče k síťové zásuvce se ujistěte, že se napětí 
uvedené na typovém štítku spotřebiče shoduje s elektrickým napětím 
zásuvky. 

• Spotřebič připojujte pouze k řádně uzemněné zásuvce. 
UPOZORNĚNÍ 

• Tento spotřebič mohou používat děti ve věku 8 let a starší a osoby se 
sníženými fyzickými, smyslovými či mentálními schopnostmi nebo s 
nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud jsou pod dozorem nebo byly 
poučeny o používání spotřebiče bezpečným způsobem a rozumí případným 
nebezpečím. Čištění a údržbu prováděnou uživatelem nesmějí vykonávat 
děti, pokud nejsou starší 8 let a pod dozorem. Spotřebič a jeho síťový kabel 
udržujte mimo dosah dětí mladších 8 let. 

• Děti si se spotřebičem nesmějí hrát. 
• Nepoužívejte spotřebič k jiným účelům, než pro které je určen. 
• Spotřebič není určen k ovládání prostřednictvím programátoru, vnějšího 

časového spínače nebo dálkového ovládání. 
• Pokud spotřebič nepoužíváte nebo plánujete čištění, vždy ho vypněte a 

odpojte ze síťové zásuvky. 
• Nepoužívejte spotřebič, pokud nefunguje správně, byl upuštěn na zem, 

poškozen nebo ponořen do vody. Spotřebič s poškozenou vidlicí síťového 
kabelu je zakázáno používat. V žádném případě neopravujte spotřebič sami. 
Na spotřebiči neprovádějte žádné úpravy - vzniká nebezpečí úrazu 
elektrickým proudem. Veškeré opravy a seřízení tohoto spotřebiče svěřte 
autorizovanému servisnímu středisku. 

• Neodpojujte spotřebič ze síťové zásuvky tahem za síťový kabel - vzniká 
nebezpečí poškození síťového kabelu/síťové zásuvky. 

• Na síťový kabel nepokládejte těžké předměty. Dbejte na to, aby síťový kabel 
nevisel přes okraj stolu nebo aby se nedotýkal ostrých či horkých povrchů.  
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• Tento spotřebič je určen pouze pro použití v domácnosti. Není určen pro 
použití ve venkovních prostorech. Není určen ke komerčnímu využití. 

• Nepoužívejte spotřebič nad horkými povrchy nebo v blízkosti zdrojů tepla, 
jako jsou např. plynové či elektrické hořáky, trouba apod. 

• Nepoužívejte spotřebič v blízkosti výbušných či hořlavých látek. 
• Nepoužívejte spotřebič v blízkosti vody. 
• Spotřebič umisťujte pouze na rovný, stabilní, suchý a teplu odolný povrch. 
• Umisťujte spotřebič v bezpečné vzdálenosti od stěn a hořlavých předmětů, 

jako např. záclon. Minimální vzdálenost spotřebiče od okolních předmětů 
musí být alespoň 10 cm. Nepokládejte žádné předměty na spotřebič. 

• Spotřebič nezakrývejte. Otvory pro cirkulaci vzduchu nesmí být ničím 
blokované. Zajistěte, aby byl kolem spotřebiče dostatečný prostor pro 
cirkulaci vzduchu. 

• Neukládejte žádné předměty ve spotřebiči. 
• Nepokládejte žádné předměty na spotřebič a na dvířka spotřebiče. 
• Nevkládejte do spotřebiče kuchyňské náčiní, kovové folie, papír ani kartonové 

nebo plastové obaly. 
• Nezapojujte spotřebiče s vysokým příkonem do stejného el. okruhu. 
• Nezapojujte spotřebič do zásuvky umístěné níže, než je umístěn spotřebič. 
• Před použitím spotřebiče se vždy ujistěte, že je příslušenství řádně umístěno. 

Nádoby nepřeplňujte. Používejte vždy s vloženým odkapávacím tácem. 
• Neplňte vyjímatelnou nádobu olejem. Nepoužívejte spotřebič k ohřevu vody. 
• Nenechávejte spotřebič v provozu bez dozoru. 
• Pokud ze spotřebiče během provozu vychází černý dým, ihned jej odpojte 

z el. sítě. 
• Spotřebič se při provozu zahřívá a zůstává teplý ještě nějakou dobu po 

vypnutí. Nedotýkejte se horkých povrchů. Vždy používejte jen rukojeť a 
tlačítka. 

• Z otvorů spotřebiče vychází během provozu horký vzduch a pára. Vyhněte se 
kontaktu s horkou párou. Otvory nezakrývejte. 

• Horké příslušenství s potravinami vyjímejte pomalu a opatrně. Při manipulaci 
dbejte zvýšené pozornosti a používejte kuchyňské rukavice. 

• Horké příslušenství odkládejte pouze na teplu odolné povrchy. 
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• Při použití spotřebiče doporučujeme používat podložku (ne plastovou), aby 
nedošlo ke zbarvení povrchu pracovní desky nebo stolu. 

• Nepřemisťujte spotřebič, pokud je v provozu. Před jakoukoli manipulací se 
spotřebičem jej nejprve odpojte z el. sítě a nechte vychladnout. 

• Před odpojením z el. sítě spotřebič nejprve vypněte. 
• Nedotýkejte se spotřebiče ani napájecího kabelu mokrýma rukama. 
• Zamezte přímému styku spotřebiče s vodou. Neponořujte spotřebič ani 

napájecí kabel do vody či jiné kapaliny. 
• Pokud dojde k ponoření spotřebiče do vody, okamžitě jej odpojte z el. sítě. 

Nesahejte do vody, pokud spotřebič není odpojen z el. sítě. 
• Nepoužívejte spotřebič s prodlužovacím kabelem. 
• Používejte pouze s dodaným příslušenstvím. 
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POPIS SPOTŘEBIČE  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Dvířka 
2. Ovládací panel 
3. Horní kryt 
4. Horní topné těleso 
5. Úchyt rožně 
6. Spodní topné těleso 
7. Základna 
8. Držák rožně 

9. Rošt 
10. Kulatý koš 
11. Rožeň 
12. Odkapávací tác 
13. Drátěný koš 
14. Plech 
15. Jehly na špízy 
16. Drátěný koš s rukojetí 
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POPIS OVLÁDACÍHO PANELU 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Výchozí 
2. Hranolky 
3. Steak 
4. Ryba 
5. Krevety 
6. Pizza 
7. Kuře 
8. Moučník 
9. Rožnění 

10. Sušení ovoce 
11. Tlačítko otáčení rožně 
12. Indikace ventilátoru 
13. Tlačítka nastavení teploty +/- 
14. Displej 
15. Tlačítka nastavení času +/- 
16. Tlačítko osvětlení 
17. Tlačítko zapnuto/vypnuto

 
 
PŘED PRVNÍM POUŽITÍM 

• Odstraňte veškeré obalové materiály. 
• Omyjte příslušenství v horké vodě s neutrálním kuchyňským saponátem, 

opláchněte a osušte. 
• Povrch spotřebiče a vnitřní prostor trouby otřete navlhčeným hadříkem 

s kuchyňským saponátem, setřete hadříkem navlhčeným v čisté vodě a 
osušte. 

• Při prvním použití můžete zaznamenat mírný kouř nebo zápach. Tento jev je 
zcela normální a brzy vymizí. 
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POUŽITÍ SPOTŘEBIČE 
• Umístěte spotřebič na rovný, stabilní, suchý a teplu odolný povrch. 
• Vyberte požadované příslušenství, umístěte na něj potraviny a vložte jej do 

spotřebiče. Potraviny pokud možno rovnoměrně rozložte. Na dno spotřebiče 
umístěte odkapávací tác. 

Příslušenství: 
Drátěný koš – lze využít pro sušení potravin, přípravu křupavých potravin nebo 
pro ohřev např. pizzy. Pro rychlejší pečení můžete umístit koš do horních drážek 
blíže topnému tělesu. 
Rošt – vhodný např. pro přípravu pizzy a k ochraně topného tělesa před 
prskajícím tukem. 
Rožeň – vhodný pro přípravu pečeně nebo celého kuřete. Napíchněte maso 
středem na rožeň a nasuňte na něj vidlice (směrem k masu). Maso musí být tak 
velké, aby se mohlo ve spotřebiči volně otáčet. 
Držák rožně – slouží pro vyjmutí rožně ze spotřebiče. 
Drátěný koš s rukojetí – slouží např. pro přípravu hranolek, krevet apod. 
Pozn.: Potraviny je možné připravit bez použití oleje. Pro větší křupavost ale 
doporučujeme potřít potraviny trochou oleje. 
• Zapojte spotřebič do el. sítě a zapněte jej tlačítkem zapnuto/vypnuto. 
• Tlačítkem programu zvolte jeden z přednastavených automatických 

programů, viz tabulka níže. 
Pozn.: Během provozu bliká indikace ventilátoru. 
• Tlačítky nastavení teploty/času lze upravit požadovanou teplotu a dobu 

přípravy. Rozmezí nastavení teploty je 65-200 °C (35-80 °C pro program 
sušení ovoce), nastavení časovače až 60 minut (4-12 h pro program sušení 
ovoce). Nastavení je možné upravit během provozu. 

• Při využití programu rožnění zapněte otáčení tlačítkem otáčení rožně. 
• Spotřebič je vybaven vnitřním osvětlením. Pro zapnutí/vypnutí osvětlení 

stiskněte tlačítko osvětlení. Po otevření dvířek se osvětlení zapne 
automaticky a po jejich zavření opět po 30 vteřinách zhasne. 

• Pro zajištění optimálního výsledku přibližně v polovině doby přípravy 
zkontrolujte potraviny a případně je otočte nebo promíchejte. 

Pozn.: Pokud dojde k otevření dvířek spotřebiče, proces pečení se automaticky 
přeruší a zapne se osvětlení. 
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Upozornění: Příslušenství je po použití horké, nedotýkejte se jej holýma rukama! 
Pro manipulaci používejte výhradně rukojeť a kuchyňské rukavice. Vyhněte se 
kontaktu s horkou párou. 
• Po uplynutí nastavené doby se ozve zvukový signál a spotřebič se 

automaticky vypne (ventilátor zůstává dalších cca 30 vteřin v provozu pro 
zchlazení spotřebiče). V případě potřeby můžete nastavit dodatečnou dobu 
pečení. 

• Vyjměte příslušenství ze spotřebiče, umístěte jej na teplu odolný povrch a 
vyjměte potraviny. Nepoužívejte ostré kuchyňské nástroje, aby nedošlo k 
poškození nepřilnavého povrchu. 

• V případě potřeby můžete ve spotřebiči ihned připravit další porci potravin. 
• Pro přípravu moučníku lze na rošt umístit formu na pečení. 
• Po použití spotřebič vypněte stiskem tlačítka zapnuto/vypnuto po dobu 0,5 

vteřiny a odpojte jej z el. sítě. 
 
 
TABULKA PROGRAMŮ 
Program Přednastavená 

teplota/čas 
Nastavitelná 
teplota/čas 

Příslušenství 

Výchozí 190 °C/10 min. 65-200 °C/5-60 min. Drátěný koš/kulatý koš 
Hranolky 200 °C/15 min. 65-200 °C/5-60 min. Drátěný koš/kulatý koš 
Steak 180 °C/25 min. 65-200 °C/5-60 min. Drátěný koš/kulatý koš 
Ryba 165 °C/15 min. 65-200 °C/5-60 min. Rožeň 
Krevety 180 °C/10 min. 65-200 °C/5-60 min. Drátěný koš 
Pizza 180 °C/15 min. 65-200 °C/5-60 min. Plech, rošt 
Kuře 180 °C/25 min. 65-200 °C/5-60 min. Drátěný koš/kulatý koš 
Moučník 175 °C/30 min. 65-200 °C/5-60 min. Plech 
Rožnění 190 °C/40 min. 65-200 °C/5-60 min. Rožeň 
Sušení ovoce 60 °C/8 h. 35-80 °C/4-12 h. Drátěný koš 
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TABULKA PŘÍPRAVY POTRAVIN 
Potraviny Množství 

(g) 
Čas 
(min) 

Teplota 
(°C) 

Poznámka 

Tenké mražené 
hranolky 

300-700 15-16 200 °C V průběhu zamíchejte 

Silné mražené 
hranolky 

300-700 15-20 200 °C V průběhu zamíchejte 

Domácí hranolky 300-800 10-16 200 °C Přidejte ½ lžíce oleje, 
v průběhu zamíchejte 

Domácí pečené 
brambory 

300-800 18-22 185 °C Přidejte ½ lžíce oleje, 
v průběhu zamíchejte 

Gratinované brambory 500 15-18 200 °C  
Steak 100-500 8-12 185 °C  
Vepřová kotleta 100-500 10-14 185 °C  
Hamburger 100-500 7-14 185 °C  
Párek v těstíčku 100-500 13-15 200 °C  
Kuřecí paličky/křidýlka 100-500 18-22 185 °C  
Kuřecí prsa 100-500 10-15 185 °C  
Jarní závitky 100-400 15-20 200 °C V průběhu zamíchejte 
Mražené kuřecí nugety 100-500 10-15 200 °C V průběhu zamíchejte 
Mražené rybí prsty 100-400 6-10 200 °C V průběhu zamíchejte 
Mražený obalovaný sýr 100-400 8-10 185 °C  
Plněná zelenina 100-400 10 160 °C  
Moučník 300 20-25 160 °C Použijte pečicí formu 
Quiche 400 20-22 185 °C Použijte pečicí formu 
Muffiny 300 15-18 200 °C Použijte pečicí formu 
Sladké pochoutky 400 20 160 °C  
Pozn.: Uvedené údaje jsou pouze orientační. 
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ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA 
• Před čištěním spotřebič odpojte z el. sítě a nechte zcela vychladnout. 
• Spotřebič čistěte po každém použití. 
• Povrch spotřebiče otřete měkkým navlhčeným hadříkem a důkladně osušte. 
• Vyjímatelné příslušenství omyjte v horké vodě s neutrálním kuchyňským 

saponátem, opláchněte a osušte. Nepoužívejte ostré kuchyňské nástroje, aby 
nedošlo k poškození nepřilnavého povrchu. 

• Pro odstranění připečených zbytků jídla ponořte příslušenství do vody s 
neutrálním kuchyňským saponátem a nechte chvíli odmočit. 

• Pravidelně čistěte vnitřní prostor spotřebiče od oleje navlhčeným hadříkem 
s neutrálním saponátem, otřete hadříkem navlhčeným v čisté vodě a poté 
důkladně osušte čistým hadříkem. V případě potřeby očistěte topné těleso od 
zbytků jídla měkkým kartáčkem. 

• Nepoužívejte agresivní ani abrazivní čisticí prostředky. 
• Neponořujte spotřebič do vody nebo jiných kapalin. 
• Spotřebič uskladněte v původním obalu na suchém místě. 

 
 
TABULKA PROBLÉMŮ A ŘEŠENÍ 
Problém Příčina Řešení 
Spotřebič 
nefunguje 

Spotřebič není zapojený do el. 
sítě 

Zapojte spotřebič do el. sítě 

Nebyl spuštěn program Zvolte program 
Pokrm je 
nedopečený 

Příliš velké množství potravin 
v koši 

Připravujte potraviny po menších 
porcích 

Příliš nízká teplota Upravte nastavení teploty 
Pokrm je 
nerovnoměrně 
upečený 

Překrývající se potraviny nebo 
větší množství potravin 

Promíchejte potraviny přibližně 
v polovině doby pečení 

Ze spotřebiče 
vychází bílý kouř 

Příliš tučné potraviny nebo příliš 
mnoho přidaného oleje 

Nepřipravujte příliš tučné potraviny. 
Přidávejte přiměřené množství oleje 

Zbytky oleje ve spotřebiči Čistěte spotřebič po každém použití 
Chybový kód E2, 
E4 

Porucha PCB nebo senzoru Odpojte spotřebič z el. sítě a po 
vychladnutí jej opět zapojte. 
Kontaktujte autorizovaný servis 

Chybový kód E0 Dvířka nejsou řádně zavřena Zavřete řádně dvířka spotřebiče 
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TECHNICKÁ SPECIFIKACE  
Jmenovitý rozsah napětí 220-240 V 
Jmenovitý kmitočet 50/60 Hz 
Jmenovitý příkon   1900 W 

 
Změny textu a technických údajů vyhrazeny.  
 
POKYNY A INFORMACE O NAKLÁDÁNÍ S POUŽITÝM OBALEM 
Použitý obalový materiál odložte na místo určené obcí k ukládání odpadu.  
 
LIKVIDACE POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZAŘÍZENÍ 

Tento symbol na produktech anebo v průvodních dokumentech znamená, že 
použité elektrické a elektronické výrobky nesmí být přidány do běžného 
komunálního odpadu. Ke správné likvidaci, obnově a recyklaci předejte tyto 
výrobky na určená sběrná místa. Alternativně v některých zemích Evropské 
unie nebo jiných evropských zemích můžete vrátit své výrobky místnímu 
prodejci při koupi ekvivalentního nového produktu. Správnou likvidací tohoto 
produktu pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte prevenci 
potenciálních negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což by 
mohly být důsledky nesprávné likvidace odpadů.  

 
Tento výrobek splňuje veškeré základní požadavky směrnic EU, které se na 
něj vztahují.  
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Návod na použitie 

 MULTIFUNKČNÁ TEPLOVZDUŠNÁ FRITÉZA  

R-2853 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Pred použitím tohto spotrebiča sa prosím zoznámte s návodom na jeho obsluhu. 
Spotrebič používajte iba tak, ako je popísané v tomto návode na použitie. Návod 
uschovajte pre prípad ďalšej potreby.  
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DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 
ČÍTAJTE POZORNE A USCHOVAJTE PRE BUDÚCE POUŽITIE 

• Ak dôjde k poškodeniu spotrebiča nedodržiavaním pokynov v tejto príručke, 
záruka sa stáva neplatnou. Výrobca/dovozca nenesie žiadnu zodpovednosť 
za škody spôsobené nedodržaním pokynov písaných v manuáli. Nedbalé 
používanie spotrebiča nie je v súlade s podmienkami tohto návodu.  

• Pred pripojením spotrebiča k sieťovej zásuvke sa uistite, že sa napätie 
uvedené na štítku spotrebiča zhoduje s elektrickým napätím zásuvky. 

• Spotrebič pripájajte iba k riadne uzemnenej zásuvke. 
UPOZORNENIE 

• Tento spotrebič môžu používať deti vo veku 8 rokov a staršie a osoby so 
zníženými fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami alebo s 
nedostatkom skúseností a znalostí, pokiaľ sú pod dozorom alebo boli 
poučené o používaní spotrebiča bezpečným spôsobom a rozumejú 
prípadným nebezpečenstvám. Čistenie a údržbu vykonávanú používateľom 
nesmú vykonávať deti, pokiaľ nie sú staršie ako 8 rokov a pod dozorom. 
Spotrebič a jeho sieťový kábel udržujte mimo dosahu detí mladších ako 8 
rokov. 

• Deti sa so spotrebičom nesmú hrať. 
• Nepoužívajte spotrebič na iné účely, než na ktoré je určený. 
• Spotrebič nie je určený na ovládanie prostredníctvom programátora, 

vonkajšieho časového spínača alebo diaľkového ovládania. 
• Ak spotrebič nepoužívate alebo plánujete čistenie, vždy ho vypnite a odpojte 

zo sieťovej zásuvky. 
• Nepoužívajte spotrebič, ak nefunguje správne, spadol na zem, bol poškodený 

alebo ponorený do vody. Spotrebič s poškodenou vidlicou sieťového kábla je 
zakázané používať. V žiadnom prípade neopravujte spotrebič sami. Na 
spotrebiči nerobte žiadne úpravy - vzniká nebezpečenstvo úrazu elektrickým 
prúdom. Všetky opravy a nastavenia tohto spotrebiča zverte autorizovanému 
servisnému stredisku. 

• Neodpájajte spotrebič zo sieťovej zásuvky ťahom za sieťový kábel - vzniká 
nebezpečenstvo poškodenia sieťového kábla/sieťovej zásuvky. 

• Na sieťový kábel neklaďte ťažké predmety. Dbajte na to, aby sieťový kábel 
nevisel cez okraj stola alebo aby sa nedotýkal ostrých či horúcich povrchov.  
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• Tento spotrebič je určený iba na použitie v domácnosti. Nie je určený na 
použitie vo vonkajších priestoroch. Nie je určený na komerčné využitie. 

• Nepoužívajte spotrebič nad horúcimi povrchmi alebo v blízkosti zdrojov tepla, 
ako sú napr. plynové či elektrické horáky, rúra a pod. 

• Nepoužívajte spotrebič v blízkosti výbušných či horľavých látok. 
• Nepoužívajte spotrebič v blízkosti vody. 
• Spotrebič umiestňujte iba na rovný, stabilný, suchý a teplu odolný povrch. 
• Umiestňujte spotrebič v bezpečnej vzdialenosti od stien a horľavých 

predmetov, ako napr. záclon. Minimálna vzdialenosť spotrebiča od okolitých 
predmetov musí byť aspoň 10 cm. Neklaďte žiadne predmety na spotrebič. 

• Spotrebič nezakrývajte. Otvory na cirkuláciu vzduchu nesmú byť ničím 
blokované. Zaistite, aby bol okolo spotrebiča dostatočný priestor na cirkuláciu 
vzduchu. 

• Neukladajte žiadne predmety v spotrebiči. 
• Neklaďte žiadne predmety na spotrebič a na dvierka spotrebiča. 
• Nevkladajte do spotrebiča kuchynské náčinie, kovové fólie, papier ani 

kartónové alebo plastové obaly. 
• Nezapájajte spotrebiče s vysokým príkonom do rovnakého el. okruhu. 
• Nezapájajte spotrebič do zásuvky umiestnenej nižšie, než je umiestnený 

spotrebič. 
• Pred použitím spotrebiča sa vždy uistite, že je príslušenstvo riadne 

umiestnené. Nádoby neprepĺňajte. Používajte vždy s vloženou 
odkvapkávacou táckou. 

• Neplňte vyberateľnú nádobu olejom. Nepoužívajte spotrebič na ohrev vody. 
• Nenechávajte spotrebič v prevádzke bez dozoru. 
• Pokiaľ zo spotrebiča počas prevádzky vychádza čierny dym, ihneď ho odpojte 

z el. siete. 
• Spotrebič sa pri prevádzke zahrieva a zostáva teplý ešte nejaký čas po 

vypnutí. Nedotýkajte sa horúcich povrchov. Vždy používajte len rukoväť a 
tlačidlá. 

• Z otvorov spotrebiča vychádza počas prevádzky horúci vzduch a para. 
Vyhnite sa kontaktu s horúcou parou. Otvory nezakrývajte. 

• Horúce príslušenstvo s potravinami vyberajte pomaly a opatrne. Pri 
manipulácii dbajte na zvýšenú pozornosť a používajte kuchynské rukavice. 
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• Horúce príslušenstvo odkladajte iba na teplu odolné povrchy. 
• Pri použití spotrebiča odporúčame používať podložku (nie plastovú), aby 

nedošlo k sfarbeniu povrchu pracovnej dosky alebo stola. 
• Nepremiestňujte spotrebič, pokiaľ je v prevádzke. Pred akoukoľvek 

manipuláciou so spotrebičom ho najskôr odpojte z el. siete a nechajte 
vychladnúť. 

• Pred odpojením z el. siete spotrebič najskôr vypnite. 
• Nedotýkajte sa spotrebiča ani napájacieho kábla mokrými rukami. 
• Zabráňte priamemu styku spotrebiča s vodou. Neponárajte spotrebič ani 

napájací kábel do vody či inej kvapaliny. 
• Pokiaľ dôjde k ponoreniu spotrebiča do vody, okamžite ho odpojte z el. siete. 

Nesiahajte do vody, pokiaľ spotrebič nie je odpojený z el. siete. 
• Nepoužívajte spotrebič s predlžovacím káblom. 
• Používajte iba s dodaným príslušenstvom. 
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POPIS SPOTREBIČA  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Dvierka 
2. Ovládací panel 
3. Horný kryt 
4. Horné výhrevné teleso 
5. Úchyt ražne 
6. Spodné výhrevné teleso 
7. Základňa 
8. Držiak ražne 

9. Rošt 
10. Okrúhly kôš 
11. Ražeň 
12. Odkvapkávacia tácka 
13. Drôtený kôš 
14. Plech 
15. Ihly na špízy 
16. Drôtený kôš s rukoväťou 
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POPIS OVLÁDACIEHO PANELU 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Predvolené 
2. Hranolky 
3. Steak 
4. Ryba 
5. Krevety 
6. Pizza 
7. Kurča 
8. Múčnik 
9. Ražnenie 

10. Sušenie ovocia 
11. Tlačidlo otáčania ražne 
12. Indikácia ventilátora 
13. Tlačidlá nastavenia teploty +/- 
14. Displej 
15. Tlačidlá nastavenia času +/- 
16. Tlačidlo osvetlenia 
17. Tlačidlo zapnuté/vypnuté

 
 
PRED PRVÝM POUŽITÍM 

• Odstráňte všetky obalové materiály. 
• Umyte príslušenstvo v horúcej vode s neutrálnym kuchynským saponátom, 

opláchnite a osušte. 
• Povrch spotrebiča a vnútorný priestor rúry utrite navlhčenou handričkou s 

kuchynským saponátom, zotrite handričkou navlhčenou v čistej vode a 
osušte. 

• Pri prvom použití môžete zaznamenať mierny dym alebo zápach. Tento jav je 
úplne normálny a čoskoro vymizne. 
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POUŽITIE SPOTREBIČA 
• Umiestnite spotrebič na rovný, stabilný, suchý a teplu odolný povrch. 
• Vyberte požadované príslušenstvo, umiestnite naň potraviny a vložte ho do 

spotrebiča. Potraviny pokiaľ možno rovnomerne rozložte. Na dno spotrebiča 
umiestnite odkvapkávaciu tácku. 

Príslušenstvo: 
Drôtený kôš – je možné využiť na sušenie potravín, prípravu chrumkavých 
potravín alebo na ohrev napr. pizzy. Na rýchlejšie pečenie môžete umiestniť kôš 
do horných drážok bližšie vykurovaciemu telesu. 
Rošt – vhodný napr. na prípravu pizzy a na ochranu výhrevného telesa pred 
prskajúcim tukom. 
Ražeň – vhodný na prípravu pečienky alebo celého kurčaťa. Napichnite mäso 
stredom na ražeň a nasuňte naň vidlice (smerom k mäsu). Mäso musí byť také 
veľké, aby sa mohlo v spotrebiči voľne otáčať. 
Držiak ražne – slúži na vybratie ražne zo spotrebiča. 
Drôtený kôš s rukoväťou – slúži napr. na prípravu hranoliek, kreviet a pod. 
Pozn.: Potraviny je možné pripraviť bez použitia oleja. Pre väčšiu chrumkavosť 
ale odporúčame potrieť potraviny trochou oleja. 
• Zapojte spotrebič do el. siete a zapnite ho tlačidlom zapnuté/vypnuté. 
• Tlačidlom programu zvoľte jeden z prednastavených automatických 

programov, viď tabuľka nižšie. 
Pozn.: Počas prevádzky bliká indikácia ventilátora. 
• Tlačidlami nastavenia teploty/času je možné upraviť požadovanú teplotu a 

dobu prípravy. Rozmedzie nastavenia teploty je 65-200 °C (35-80 °C pre 
program sušenia ovocia), nastavenie časovača až 60 minút (4-12 h pre 
program sušenia ovocia). Nastavenie je možné upraviť počas prevádzky. 

• Pri využití programu ražnenia zapnite otáčanie tlačidlom otáčania ražne. 
• Spotrebič je vybavený vnútorným osvetlením. Pre zapnutie/vypnutie 

osvetlenia stlačte tlačidlo osvetlenia. Po otvorení dvierok sa osvetlenie zapne 
automaticky a po ich zatvorení opäť po 30 sekundách zhasne. 

• Pre zaistenie optimálneho výsledku približne v polovici doby prípravy 
skontrolujte potraviny a prípadne ich otočte alebo premiešajte. 

Pozn.: Pokiaľ dôjde k otvoreniu dvierok spotrebiča, proces pečenia sa 
automaticky preruší a zapne sa osvetlenie. 
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Upozornenie: Príslušenstvo je po použití horúce, nedotýkajte sa ho holými 
rukami! Na manipuláciu používajte výhradne rukoväť a kuchynské rukavice. 
Vyhnite sa kontaktu s horúcou parou. 
• Po uplynutí nastavenej doby sa ozve zvukový signál a spotrebič sa 

automaticky vypne (ventilátor zostáva ďalších cca 30 sekúnd v prevádzke na 
schladenie spotrebiča). V prípade potreby môžete nastaviť dodatočnú dobu 
pečenia. 

• Vyberte príslušenstvo zo spotrebiča, umiestnite ho na teplu odolný povrch a 
vyberte potraviny. Nepoužívajte ostré kuchynské nástroje, aby nedošlo k 
poškodeniu nepriľnavého povrchu. 

• V prípade potreby môžete v spotrebiči ihneď pripraviť ďalšiu porciu potravín. 
• Na prípravu múčnika je možné na rošt umiestniť formu na pečenie. 
• Po použití spotrebič vypnite stlačením tlačidla zapnuté/vypnuté po dobu 0,5 

sekundy a odpojte ho z el. siete. 
 
 
TABUĽKA PROGRAMOV 
Program Prednastavená 

teplota/čas 
Nastaviteľná 
teplota/čas 

Príslušenstvo 

Predvolené 190 °C/10 min. 65-200 °C/5-60 min. Drôtený kôš/okrúhly kôš 
Hranolky 200 °C/15 min. 65-200 °C/5-60 min. Drôtený kôš/okrúhly kôš 
Steak 180 °C/25 min. 65-200 °C/5-60 min. Drôtený kôš/okrúhly kôš 
Ryba 165 °C/15 min. 65-200 °C/5-60 min. Ražeň 
Krevety 180 °C/10 min. 65-200 °C/5-60 min. Drôtený kôš 
Pizza 180 °C/15 min. 65-200 °C/5-60 min. Plech, rošt 
Kurča 180 °C/25 min. 65-200 °C/5-60 min. Drôtený kôš/okrúhly kôš 
Múčnik 175 °C/30 min. 65-200 °C/5-60 min. Plech 
Ražnenie 190 °C/40 min. 65-200 °C/5-60 min. Ražeň 
Sušenie 
ovocia 

60 °C/8 h. 35-80 °C/4-12 h. Drôtený kôš 
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TABUĽKA PRÍPRAVY POTRAVÍN 
Potraviny Množstvo 

(g) 
Čas 
(min) 

Teplota 
(°C) 

Poznámka 

Tenké mrazené 
hranolky 

300-700 15-16 200 °C V priebehu zamiešajte 

Silné mrazené 
hranolky 

300-700 15-20 200 °C V priebehu zamiešajte 

Domáce hranolky 300-800 10-16 200 °C Pridajte ½ lyžice oleja, 
v priebehu zamiešajte 

Domáce pečené 
zemiaky 

300-800 18-22 185 °C Pridajte ½ lyžice oleja, 
v priebehu zamiešajte 

Gratinované zemiaky 500 15-18 200 °C  
Steak 100-500 8-12 185 °C  
Bravčová kotleta 100-500 10-14 185 °C  
Hamburger 100-500 7-14 185 °C  
Párok v cestíčku 100-500 13-15 200 °C  
Kuracie 
paličky/krídelká 

100-500 18-22 185 °C  

Kuracie prsia 100-500 10-15 185 °C  
Jarné závitky 100-400 15-20 200 °C V priebehu zamiešajte 
Mrazené kuracie 
nugety 

100-500 10-15 200 °C V priebehu zamiešajte 

Mrazené rybie prsty 100-400 6-10 200 °C V priebehu zamiešajte 
Mrazený obalovaný syr 100-400 8-10 185 °C  
Plnená zelenina 100-400 10 160 °C  
Múčnik 300 20-25 160 °C Použite formu na 

pečenie 
Quiche 400 20-22 185 °C Použite formu na 

pečenie 
Muffiny 300 15-18 200 °C Použite formu na 

pečenie 
Sladké pochúťky 400 20 160 °C  
Pozn.: Uvedené údaje sú iba orientačné. 
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ČISTENIE A ÚDRŽBA 
• Pred čistením spotrebič odpojte z el. siete a nechajte úplne vychladnúť. 
• Spotrebič čistite po každom použití. 
• Povrch spotrebiča utrite mäkkou navlhčenou handričkou a dôkladne osušte. 
• Vyberateľné príslušenstvo umyte v horúcej vode s neutrálnym kuchynským 

saponátom, opláchnite a osušte. Nepoužívajte ostré kuchynské nástroje, aby 
nedošlo k poškodeniu nepriľnavého povrchu. 

• Na odstránenie pripečených zvyškov jedla ponorte príslušenstvo do vody s 
neutrálnym kuchynským saponátom a nechajte chvíľu odmočiť. 

• Pravidelne čistite vnútorný priestor spotrebiča od oleja navlhčenou handričkou 
s neutrálnym saponátom, utrite handričkou navlhčenou v čistej vode a potom 
dôkladne osušte čistou handričkou. V prípade potreby očistite výhrevné teleso 
od zvyškov jedla mäkkou kefkou. 

• Nepoužívajte agresívne ani abrazívne čistiace prostriedky. 
• Neponárajte spotrebič do vody alebo iných kvapalín. 
• Spotrebič uskladnite v pôvodnom obale na suchom mieste. 

 
TABUĽKA PROBLÉMOV A RIEŠENÍ 
Problém Príčina Riešenie 
Spotrebič 
nefunguje 

Spotrebič nie je zapojený do el. 
siete 

Zapojte spotrebič do el. siete 

Nebol spustený program Zvoľte program 
Pokrm je 
nedopečený 

Príliš veľké množstvo potravín v 
koši 

Pripravujte potraviny po menších 
porciách 

Príliš nízka teplota Upravte nastavenie teploty 
Pokrm je 
nerovnomerne 
upečený 

Prekrývajúce sa potraviny alebo 
väčšie množstvo potravín 

Premiešajte potraviny približne v 
polovici doby pečenia 

Zo spotrebiča 
vychádza biely 
dym 

Príliš tučné potraviny alebo 
príliš veľa pridaného oleja 

Nepripravujte príliš tučné potraviny. 
Pridávajte primerané množstvo oleja 

Zvyšky oleja v spotrebiči Čistite spotrebič po každom použití 
Chybový kód E2, 
E4 

Porucha PCB alebo senzora Odpojte spotrebič z el. siete a po 
vychladnutí ho opäť zapojte. 
Kontaktujte autorizovaný servis 

Chybový kód E0 Dvierka nie sú riadne zatvorené Zatvorte riadne dvierka spotrebiča 
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TECHNICKÁ ŠPECIFIKÁCIA  
Menovitý rozsah napätia 220-240 V 
Menovitý kmitočet 50/60 Hz 
Menovitý príkon 1900 W 

 
Zmeny textu a technických údajov vyhradené. 
 
POKYNY A INFORMÁCIE O ZAOBCHÁDZANÍ S POUŽITÝM OBALOM 
Použitý obalový materiál odložte na miesto určené obcou na ukladanie odpadu. 
 
LIKVIDÁCIA POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ 

Tento symbol na produktoch alebo v sprievodných dokumentoch znamená, že 
použité elektrické a elektronické výrobky nesmú byť pridané do bežného 
komunálneho odpadu. Pre správnu likvidáciu, obnovu a recykláciu odovzdajte 
tieto výrobky na určené zberné miesta. Alternatívne v niektorých krajinách 
Európskej únie alebo v iných európskych krajinách môžete vrátiť svoje 
výrobky miestnemu predajcovi pri kúpe ekvivalentného nového produktu. 
Správnou likvidáciou tohto produktu pomôžete zachovať cenné prírodné 
zdroje a napomáhate prevencii potenciálnych negatívnych dopadov na 
životné prostredie a ľudské zdravie, čo by mohli byť dôsledky nesprávnej 
likvidácie odpadov. 

 
Tento výrobok spĺňa všetky základné požiadavky smerníc EÚ, ktoré sa naň 
vzťahujú.  
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Használati útmutató 

 MULTIFUNKCIÓS FORRÓLEVEGŐS FRITŐZ  

R-2853 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Mielőtt a terméket használatba venné, kérjük, hogy az alábbi használati utasítással 
részletesen ismerkedjen meg. A terméket a jelen útmutató utasításai szerint használja. 
Az útmutatót az esetleges későbbi használat érdekében őrizze meg.  
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FONTOS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK 
OLVASSA EL FIGYELMESEN ÉS ŐRIZZE MEG 

• Amennyiben a jelen útmutató utasításainak be nem tartása miatt hibásodik 
meg a készülék, a jótállás érvényét veszti. A gyártó/importőr nem tartozik 
felelősséggel azon károkért, amelyek a jelen útmutatóban leírt utasítások be 
nem tartása miatt keletkeztek. A készülék gondatlan használata  nincs 
összhangban a jelen útmutató  feltételeivel.  

• Mielőtt a készüléket a hálózati aljzathoz csatlakoztatja, győződjön meg arról, 
hogy a készülék adattábláján feltüntetett feszültség megegyezik az aljzat 
elektromos feszültségével. 

• A készüléket csak az előírásoknak megfelelően leföldelt aljzathoz 
csatlakoztassa. 

FIGYELMEZTETÉS 
• A jelen készüléket 8 éven felüli gyermekek, illetve testileg, érzékszervileg vagy 

lelkileg fogyatékos vagy nem elegendő tapasztalattal, ismerettel rendelkező 
személyek is használhatják, amennyiben felügyelet alatt állnak vagy a termék 
biztonságos kezeléséről felvilágosításban részesültek és tudatában vannak az 
esetleges veszélyeknek. A készülék felhasználó általi tisztítását, 
karbantartását nem végezhetik 8 éven aluli illetve felügyelet nélküli gyermekek. 
A készüléket és a hálózati kábelt tartsa 8 éven aluli gyermekektől távol. 

• Gyermekeknek tilos játszani a készülékkel. 
• Ne használja a készüléket más célból, mint amire az előírások szerint szolgál. 
• A készüléket nem programozóval, külső időzítővel vagy távirányítóval történő 

vezérlésre tervezték. 
• Amennyiben nem használja a terméket vagy annak tisztítását tervezi, minden 

esetben kapcsolja ki és húzza ki a hálózatból. 
• Ne használja a készüléket, ha nem működik megfelelően, leesett a földre, 

károsodás érte vagy vízbe merült. A hálózati csatlakozó károsodása esetén 
tilos a készülék használata. Semmilyen körülmények között ne végezzen 
sajátkezű javításokat a készüléken. Ne tegyen semmilyen módosítást a 
készüléken - áramütés veszélye áll fent. A készülék mindennemű javítását és 
beállítását bízza a márkaszervíz munkatársaira. 

• A készüléket a hálózati csatlakozóból a ne a vezetékénél fogva húzza ki, mert 
az a tápkábel/hálózati aljzat károsodását okozhatja. 
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• A hálózati kábelre ne helyezzen nehéz tárgyakat. Ügyeljen arra, hogy a hálózati 
kábel ne lógjon le az asztal széléről vagy ne érintkezzen éles és forró 
felületetekkel.  

• A jelen készüléket kizárólag háztartási felhasználásra tervezték. Nem szolgál 
kültéri használatra. Üzleti célú felhasználásra nem alkalmas. 

• Ne használja a készüléket forró felület fölött vagy hőforrás – mint pl. gáz- vagy 
elektromos tűzhely, sütő, stb. – közelében. 

• Ne használja a készüléket robbanékony vagy gyúlékony anyagok közelében. 
• Ne használja a készüléket víz közelében. 
• A készüléket kizárólag egyenes, stabil, száraz és hőálló felületre helyezze. 
• A készüléket helyezze a faltól és gyúlékony tárgyaktól (pl. függöny) 

biztonságos távolságra. A berendezést a környező tárgyaktól legalább 10 cm 
távolságban kell elhelyezni. A készülékre ne tegyen semmiféle tárgyat. 

• Ne takarja le a készüléket. A levegő áramlására szolgáló nyílásokat nem 
szabad semmivel lefedni. A készülék körül biztosítson elegendő teret a 
légáramláshoz. 

• Ne tároljon semmit a készülékben. 
• A készülékre és ajtajára ne tegyen semmiféle tárgyat. 
• Ne tegyen a készülékbe konyhaeszközt, alufóliát, papírt, sem karton ill. 

műanyag csomagolóanyagot. 
• Ne csatlakoztasson nagyteljesítményű berendezéseket ugyanarra az 

áramkörre.  
• Ne csatlakoztassa a készüléket a készüléknél alacsonyabban lévő 

konnektorba. 
• A készülék használata előtt minden esetben ellenőrizze, hogy az adott tartozék 

jól legyen behelyezve. Az edényeket ne töltse túlságosan tele. A készüléket 
mindig a zsírgyűjtő tálcával használja. 

• A kivehető edénybe ne töltsön olajat. Ne használja a készüléket a 
vízmelegítéshez. 

• Ne hagyja a készüléket üzemelni felügyelet nélkül. 
• Amennyiben a üzemelés során a készülékből fekete füst árad, a készüléket 

azonnal húzza ki a hálózatból. 
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• A berendezés üzemelés során felmelegszik és kikapcsolást követően még egy 
ideig meleg marad. Ne érjen hozzá a forró felületekhez. Mindig csak a fogantyút 
és a gombokat használja. 

• A készülék nyílásaiból a működés során forró levegő és gőz árad. Kerülje az 
érintkezést a forró gőzzel. Ne takarja le a nyílásokat. 

• Az élelmiszert tartalmazó forró edényt lassan és óvatosan emelje ki. Eközben 
minden esetben fokozott elővigyázatossággal járjon el és használjon konyhai 
kesztyűt. 

• A forró tartozékot kizárólag hőálló felületre tegye. 
• A készülék használata során javasoljuk, hogy használjon alátétet (ne 

műanyagot), nehogy elszíneződjön a konyhabútor vagy az asztal felülete. 
• Üzemelés során ne tegye a készüléket más helyre. A készülék bármilyen 

mozgatása előtt húzza ki a hálózatból és hagyja lehűlni. 
• Mielőtt a készüléket kihúzná a hálózatból, kapcsolja ki. 
• Ne nyúljon a készülékhez, sem a hálózati kábelhez nedves kézzel. 
• Óvja a készüléket vízzel való közvetlen érintkezéstől. Ne merítse a készüléket, 

sem a tápkábelt vízbe vagy más folyadékba. 
• Ha a készülék vízbe merült, azonnal húzza ki a hálózatból. Ne nyúljon a vízbe, 

amíg a készüléket nem húzta ki a konnektorból. 
• Ne használja a berendezést hosszabbítókábellel. 
• A készülék csak a vele együtt szállított tartozékokkal használja. 
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A KÉSZÜLÉK LEÍRÁSA  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Ajtó 
2. Vezérlőpanel 
3. Felső burkolat 
4. Felső fűtőelem 
5. Nyársrögzítő 
6. Alsó fűtőelem 
7. Talpazat 
8. Nyárstartó 

9. Sütőrács 
10. Kerek sütőkosár 
11. Nyárs 
12. Zsírgyűjtő tálca 
13. Sütőkosár 
14. Sütőtálca 
15. Nyársbotok 
16. Sütőkosár fogantyúval 
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A VEZÉRLŐPANEL LEÍRÁSA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Alaphelyzet 
2. Hasábburgonya 
3. Steak 
4. Hal 
5. Garnéla 
6. Pizza 
7. Csirke 
8. Sütemény 
9. Rostonsütés 

10. Gyümölcs aszalás 
11. Nyársforgató gomb 
12. Ventilátor indikátora 
13. Hőmérséklet beállítás +/- gombok 
14. Kijelző 
15. Idő beállítás +/- gombok  
16. Világítás 
17. Be- és kikapcsolás gomb

 
 
ELSŐ HASZNÁLAT ELŐTT 

• Távolítsa el az összes göngyöleget. 
• A tartozékokat mossa el közömbös ph-jú mosogatószeres forróvízben, majd 

öblítse le és szárítsa meg. 
• A készülék felületét és a sütő belsejét törölje át mosogatószeres vízbe, majd 

tiszta vízbe mártott ruhával, s végül törölje teljesen szárazra vagy hagyja 
megszáradni. 

• A készülék első használatakor enyhe füst vagy szag érezhető. Ez a jelenség 
teljesen normális és gyorsan elmúlik. 
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A KÉSZÜLÉK HASZNÁLATA 
• A készüléket egyenes, stabil, száraz és hőálló felületre helyezze. 
• Az élelmiszert tegye a megfelelő tartozékra és helyezze a készülékbe. Az 

élelmiszert lehetőség szerint egyenletesen rendezze el. A készülék aljára tegye 
be a zsírgyűjtő tálcát. 

Tartozékok: 
Sütőkosár – élelmiszer szárításra/aszalásra, ropogós ételek készítésére vagy pl. 
pizza melegítésére használható. A gyorsabb sütéshez a kosarat a felső bordákra, 
a fűtőelemekhez közelebb helyezheti. 
Sütőrács – pl. pizza készítésére, valamint a fűtőegység fröcskölő zsírtól való 
védelmére. 
Nyárs – egészben sült hús, egész csirke grillezésére használható. A hús közepét 
szúrja át a nyársssal és húzza rá a villát (a hús irányában). A húsnak akkorának kell 
lennie, hogy lehessen a készülékben forgatni. 
Nyárstartó – a nyárs készülékből való kivételéhez. 
Sütőkosár fogantyúval – pl. hasábburgonya, garnéla, stb. készítéséhez 
Megj.: Az elkészítés olaj használata nélkül is lehetséges. De hogy az élelmiszer 
ropogósra süljön, javasoljuk, hogy kenje be kis olajjal. 
• Csatlakoztassa a készüléket a hálózatba és a Be- és kikapcsolás gombbal 

kapcsolja be. 
• A Program beállítás gombbal válassza a gyárilag beállított automatikus 

programok valamelyikét - ld. lenti táblázat. 
Megj.: Üzemelés alatt villog a ventilátor indikátora. 
• A Hőfok/idő beállítása gombokkal a kívánt hőmérsékletet és az elkészítés 

idejét lehet módosítani. A hőfok beállítása 65-200 °C (gyümölcs aszaláshoz 
35-80 °C) között, az időzítő beállítása max. 60 percre (gyümölcs aszaláshoz 4-
12 órára) lehetséges. A beállítás működés során is lehetséges. 

• A Rostonsütés programhoz nyomja meg a nyársforgatás gombot. 
• A készülék belső világítással van ellátva. A világítás be- és kikapcsolásához 

nyomja meg a világítás gombot. Az ajtó nyitásakor a világítás automatikusan 
bekapcsol és a becsukását követő 30 mp-en belül ismét elalszik. 

• Az optimális eredmény érdekében az elkészítési idő kb. felénél ellenőrizze az 
élelmiszert és szükség esetén fordítsa vagy keverje meg. 
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Megj.: Ha a készülék ajtaját kinyitják, a sütés folyamata megszakad és bekapcsol 
a világítás. 
Figyelmeztetés: A tartozékok használat után forróak, ezért ne nyúljon hozzá 
csupasz kézzel! A fritőzt csakis fogantyújánál fogva, konyhai kesztyűt viselve 
használja. Kerülje az érintkezést a forró gőzzel. 
• A beállított idő letelte után a készülék hangjelzést ad ki és önműködően 

kikapcsol (a ventilátor további kb. 30 mp-ig még működni fog, hogy lehűtse a 
készüléket). Szükség esetén beállíthatja a sütés további idejét. 

• Az edényt vagy más tartozékot vegye ki a készülékből, tegye hőálló felületre 
és szedje ki az élelmiszert. Ne használjon éles konyhai eszközöket, hogy 
ne károsodjon a készülék tapadásgátló bevonata. 

• Igény szerint azonnal további élelmiszeradagot tehet a készülékbe. 
• Sütemény készítéséhez a sütőrácsra ráleteheti a sütőformát. 
• Használat után a Be- és kikapcsolás gomb 0,5 mp-nyi lenyomásával kapcsolja 

ki a készüléket és húzza ki a hálózatból. 
 
PROGRAMOK TÁBLÁZATA 
Program Gyárilag beállított 

hőmérséklet/idő 
Állítható 
hőmérséklet/idő 

Tartozékok 

Alaphelyzet 190 °C/10 perc 65-200 °C/5-60 perc Sütőkosár/Kerek 
kosár 

Hasábburgonya 200 °C/15 perc 65-200 °C/5-60 perc Sütőkosár/Kerek 
kosár 

Steak 180 °C/25 perc 65-200 °C/5-60 perc Sütőkosár/Kerek 
kosár 

Hal 165 °C/15 perc 65-200 °C/5-60 perc Nyárs 
Garnéla 180 °C/10 perc 65-200 °C/5-60 perc Sütőkosár 
Pizza 180 °C/15 perc 65-200 °C/5-60 perc Sütőtálca, sütőrács 
Csirke 180 °C/25 perc 65-200 °C/5-60 perc Sütőkosár/Kerek 

kosár 
Sütemény 175 °C/30 perc 65-200 °C/5-60 perc Sütőtálca 
Rostonsütés 190 °C/40 perc 65-200 °C/5-60 perc Nyárs 
Gyümölcs 
aszalás 

60 °C/8 h 35-80 °C/4-12 h Sütőkosár 
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ÉLELMISZER KÉSZÍTÉS TÁBLÁZAT 
Élelmiszer Mennyis

ég  (g) 
Idő 
(perc) 

Hőmérsé
klet (°C) 

Megjegyzés 

Vékony fagyasztott 
szalmaburgonya 

300-700 15-16 200 °C Sütés során időnként 
keverje meg 

Vastag fagyasztott 
hasábburgonya 

300-700 15-20 200 °C Sütés során időnként 
keverje meg 

Házi szalmaburgonya 300-800 10-16 200 °C Adjon hozzá ½ 
evőkanál olajat, 
időnként keverje meg 

Házi sültburgonya 300-800 18-22 185 °C Adjon hozzá ½ 
evőkanál olajat, 
időnként keverje meg 

Csőben sült burgonya 500 15-18 200 °C  
Steak 100-500 8-12 185 °C  
Sertéskaraj 100-500 10-14 185 °C  
Hamburger 100-500 7-14 185 °C  
Tésztában sült virsli 100-500 13-15 200 °C  
Csirke 
alsócomb/csirkeszárny 

100-500 18-22 185 °C  

Csirkemell 100-500 10-15 185 °C  
Tavaszi tekercs 100-400 15-20 200 °C Sütés során időnként 

keverje meg 
Fagyasztott csirke 
nugets 

100-500 10-15 200 °C Sütés során időnként 
keverje meg 

Fagyasztott 
halrudacskák 

100-400 6-10 200 °C Sütés során időnként 
keverje meg 

Fagyasztott panírozott 
sajt 

100-400 8-10 185 °C  

Töltött zöldség 100-400 10 160 °C  
Sütemény 300 20-25 160 °C Használjon formát 
Quiche 400 20-22 185 °C Használjon formát 
Muffin 300 15-18 200 °C Használjon formát 
Édes finomságok 400 20 160 °C  
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Megj.: A feltüntetett adatok csupán tájékoztató jellegűek. 
 
 
TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARÁS 

• Tisztítás előtt a készüléket húzza ki a hálózatból és hagyja teljesen lehűlni.  
• A készüléket minden egyes használat után tisztítsa ki. 
• A készülék felületét puha nedves ruhával törölje le, majd törölje teljesen 

szárazra. 
• A kivehető tartozékokat mossa el közömbös ph-jú mosogatószeres 

forróvízben, majd öblítse le és szárítsa meg. Ne használjon éles konyhai 
eszközöket, hogy ne károsodjon a készülék tapadásgátló bevonata. 

• Az odasült ételmaradék eltávolításához hagyja a tartozékot közömbös ph-jú 
mosogatószeres vízben egy ideig ázni. 

• A készülék belsejét közömbös ph-jú tisztítószeres vízbe mártott ruhával 
rendszeresen tisztítsa le az olajtól, mossa le tiszta vízzel, majd tiszta ruhával 
törölje teljesen szárazra. Szükség esetén a fűtőegységről az ételmaradékot 
puha kefével tisztítsa le. 

• Ne használjon agresszív és abrazív tisztítószereket. 
• Ne merítse a  készüléket vízbe, sem más folyadékba.  
• A készüléket tárolja eredeti dobozában, száraz helyen. 
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TÁBLÁZAT A PROBLÉMÁK MEGOLDÁSÁRA 
Probléma Ok Megoldás 
A készülék nem 
működik 

A készülék nincs hálózatra 
csatlakoztatva 

Csatlakoztassa a készüléket a 
hálózatba 

Nem indult el a program Válaasza ki a programot 
Az élelmiszer 
nem sült meg 
egészen 

Túl sok az élelmiszer a 
kosárban 

Adagolja kisebb adagokban az 
élelmiszert 

A hőmérséklet túl alacsony Módosítsa a hőmérséklet beállítását 
Az élelmiszer 
egyenetlenül sült 
meg 

Az élelmiszerek takarják 
egymást vagy túl nagy a 
mennyiségük 

A sütés kb. felénél keverje meg az 
élelmiszert 

A készülékből 
fehér füst árad 

Túl zsíros az élelmiszer vagy 
túl sok az olaj 

Ne süssön túl zsíros élelmiszereket 
Az olajat ésszerűen adagolja 

A készülékben olaj maradt A készüléket minden egyes használat 
után tisztítsa ki 

E2, E4 hibakód PCB vagy szenzorhiba A készüléket húzza ki a hálózatból, s 
ha lehűlt, ismét kapcsolja be. Kérjük, 
forduljon márkaszervízhez 

E0 hibakód Az ajtó nics jól becsukva Csukja be gondosan a készülék 
ajtaját 
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MŰSZAKI JELLEMZŐK  
Névleges feszültségtartomány 220-240 V 
Névleges frekvencia 50/60 Hz 
Névleges teljesítmény   1900 W 

 
A szöveg, valamint a műszaki adatok változtatásának joga fenntartva.  
 
TANÁCSOK, INFORMÁCIÓK AZ ELHASZNÁLT CSOMAGOLÓANYAG 
KEZELÉSÉHEZ 
Az elhasznált csomagolóanyagot szállítsa a lakóhelye szerinti hulladékgyűjtő udvarra.  
 
KISELEJTEZETT ELEKTROMOS ÉS ELEKTRONIKUS BERENDEZÉSEK 
MEGSEMMISÍTÉSE 

A termékeken vagy azok kísérődokumentációjában található, mellékelt 
szimbólum azt jelenti, hogy a kiselejtezett elektromos és elektronikus 
berendezéseket tilos a hétköznapi háztartási hulladék-tárolókba dobni. Az ilyen 
termékek megfelelő megsemmisítése, felújítása, újrahasznosítása érdekében 
helyezze azokat az arra kijelölt tárolókba. Az Európai Unió egyes tagállamaiban 
illetve további európai országokban olyan alternatív megoldások is léteznek, 
hogy az ilyen termékek – hasonló jellegű új termék vásárlásakor – eladásuk 
helyén begyűjtésre kerülnek. A jelen termék helyes megsemmisítésével Ön is 
segít az értékes természeti források megőrzésében, valamint környezetünkre 
és egészségünkre gyakorolt - a helytelen hulladék-likvidálásból eredő - 
lehetséges negatív hatások megelőzésében is.   

 
A jelen termék megfelel az EU irányelvében leszögezett valamennyi vonatkozó 
alapkövetelménynek.  

 
 
 
 


